
SIG SAUER P320 ADVANCED FLAT TRIGGER - APEX TACTICAL
SPECIALTIES INC SIG SAUER P320 ADVANCED FLAT TRIGGER

Reduced Pull Weight & More Leverage for Better Control

The Apex Flat and Curved Advanced Triggers reduce trigger pull weight up to
35% in the Sig P320 factory upgraded models. When properly installed, this
trigger will: Reduce trigger pull weight by approx. 35% In X-Series models,
reduces pull weight by approx. 10% and reduces overall travel 15% Maintain
factory drop safety values For Use In These Guns For use in the Sig Sauer P320
pistols (with factory safety upgrade), including the X-Series models.  Does Not Fit
These Guns Not for use in non-factory upgraded P320 pistols. Does NOT
function in the Sig Sauer P250.  

Attributes

Name: APEX TACTICAL SPECIALTIES INC SIG SAUER P320 ADVANCED FLAT TRIGGER
Manufacturer: APEX TACTICAL SPECIALTIES INC
Product no.: 100026490
Mfr. No.: 112-026
Finish: Black
Make: Sig Sauer
Model: P320
Style: Flat
Delivery weight: 0.025kg
UPC: 854263007432

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung für den SIG SAUER P320
Advanced Flat Trigger

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den SIG SAUER P320 Advanced Flat Trigger von Apex Tactical Specialties Inc.
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere
Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du mit der
Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit der Bedienung deiner Feuerwaffe und deren Komponenten vertraut bist.
Behandle deine Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen.
Bewahre diesen Abzug und deine Feuerwaffe an einem sicheren Ort, fern von Kindern und unbefugten
Benutzern, auf.
Überprüfe regelmäßig deine Feuerwaffe und deren Komponenten auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Wenn du Probleme mit deiner Feuerwaffe oder diesem Abzug hast, stelle die Nutzung sofort ein und
konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Dieser Abzug ist speziell für den Einsatz in Sig Sauer P320 Pistolen mit werkseitigen Sicherheitsupgrades,
einschließlich XSeriesModellen, konzipiert.
Verwende diesen Abzug nicht in nicht werkseitig aufgerüsteten P320 Pistolen oder in Sig Sauer P250
Feuerwaffen, da er nicht korrekt funktioniert und Sicherheitsrisiken darstellen kann.
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du versuchst, Komponenten zu installieren oder
zu modifizieren.
Sei dir des reduzierten Abzugsgewichts und wegs bewusst; übe sichere Handhabungstechniken, um
unbeabsichtigte Schüsse zu vermeiden.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Installationsanweisungen

Bereite deinen Arbeitsplatz vor: Stelle sicher, dass du einen sauberen, gut beleuchteten Bereich hast.
Sammle die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Stanzwerkzeugs und eines kleinen Hammers.
Entlade deine Feuerwaffe: Entferne das Magazin und überprüfe visuell das Patronenlager, um
sicherzustellen, dass die Feuerwaffe entladen ist.
Entferne den werkseitigen Abzug:

Befolge die Anweisungen des Herstellers zum Zerlegen deiner P320.
Entferne vorsichtig den werkseitigen Abzug aus der Abzugsgruppe.

Installiere den Apex Flat Trigger:
Richte den Apex Flat Trigger mit der Abzugsgruppe aus.
Verwende das Stanzwerkzeug, um den Abzug an Ort und Stelle zu sichern und eine korrekte
Ausrichtung sicherzustellen.

Setze deine Feuerwaffe wieder zusammen: Befolge die Anweisungen des Herstellers, um deine P320
wieder zusammenzusetzen.
Funktionsprüfung: Führe nach dem Zusammenbau eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass
der Abzug korrekt und sicher funktioniert.

Nutzungsanweisungen

Mache dich mit dem Gefühl und der Funktion des neuen Abzugs vertraut, bevor du die Feuerwaffe in einer
realen Situation verwendest.
Übe das Trockenfeuern in einer sicheren Umgebung, um dich an das reduzierte Abzugsgewicht und den
verkürzten Weg zu gewöhnen.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz, wenn du deine Feuerwaffe benutzt.



Entsorgungsanweisungen
Bei der Entsorgung dieses Produkts halte dich an die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von
Feuerwaffenkomponenten. Stelle sicher, dass alle Teile auf eine Weise entsorgt werden, die unbefugten Zugriff
verhindert.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des SIG SAUER P320 Advanced Flat Trigger konsultiere bitte die Website des
Herstellers oder die Kundenunterstützungsressourcen. Stelle immer sicher, dass du die neuesten Informationen zu
Produktrückrufen und Sicherheitsupdates hast.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und die Sicherheit
anderer hängen von der verantwortungsvollen Nutzung und Handhabung deiner Feuerwaffe und ihrer Komponenten
ab.
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Safety Instruction Guide for SIG SAUER P320
Advanced Flat Trigger

Introduction
Thank you for choosing the SIG SAUER P320 Advanced Flat Trigger by Apex Tactical Specialties Inc. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of this product. Please read this manual
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm and its components.
Always treat your firearm as if it is loaded.
Store this trigger and your firearm in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm and its components for wear or damage.
If you experience any issues with your firearm or this trigger, cease use immediately and consult a qualified
gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
This trigger is designed specifically for use in Sig Sauer P320 pistols with factory safety upgrades, including
XSeries models.
Do not use this trigger in nonfactory upgraded P320 pistols or in Sig Sauer P250 firearms, as it will not
function correctly and may pose safety risks.
Always ensure that the firearm is unloaded before attempting to install or modify any components.
Be aware of the reduced trigger pull weight and travel; practice safe handling techniques to avoid unintentional
discharges.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Prepare Your Workspace: Ensure you have a clean, welllit area to work in. Gather necessary tools, including
a punch tool and a small hammer.
Unload Your Firearm: Remove the magazine and visually inspect the chamber to confirm that the firearm is
unloaded.
Remove the Factory Trigger:

Follow the manufacturer’s instructions for disassembling your P320.
Carefully remove the factory trigger from the trigger assembly.

Install the Apex Flat Trigger:
Align the Apex Flat Trigger with the trigger assembly.
Use the punch tool to secure the trigger in place, ensuring proper alignment.

Reassemble Your Firearm: Follow the manufacturer’s instructions to reassemble your P320.
Function Check: After reassembly, perform a function check to ensure the trigger operates correctly and
safely.

Usage Instructions

Familiarize yourself with the new trigger's feel and function before using the firearm in a live setting.
Practice dry firing in a safe environment to get accustomed to the reduced trigger pull weight and travel.
Always wear appropriate eye and ear protection when using your firearm.

Disposal Instructions
When disposing of this product, follow local regulations regarding the disposal of firearm components. Ensure that all
parts are disposed of in a manner that prevents unauthorized access.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the SIG SAUER P320 Advanced Flat Trigger, please consult the
manufacturer's website or customer support resources. Always ensure you have the latest information related to
product recalls and safety updates.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others depend on the
responsible use and handling of your firearm and its components.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Gatillo
Plano Avanzado SIG SAUER P320

Introducción
Gracias por elegir el Gatillo Plano Avanzado SIG SAUER P320 de Apex Tactical Specialties Inc. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales y pautas para garantizar el uso seguro de este producto. Por
favor, lee este manual detenidamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con la operación de tu arma de fuego y sus componentes.
Trata siempre tu arma de fuego como si estuviera cargada.
Almacena este gatillo y tu arma de fuego en un lugar seguro, alejado de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente tu arma de fuego y sus componentes en busca de desgaste o daños.
Si experimentas algún problema con tu arma de fuego o este gatillo, deja de usarlo inmediatamente y
consulta a un armero calificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Este gatillo está diseñado específicamente para su uso en pistolas Sig Sauer P320 con mejoras de seguridad
de fábrica, incluidos los modelos XSeries.
No uses este gatillo en pistolas P320 no mejoradas de fábrica o en armas Sig Sauer P250, ya que no
funcionará correctamente y puede presentar riesgos de seguridad.
Asegúrate siempre de que el arma de fuego esté descargada antes de intentar instalar o modificar cualquier
componente.
Ten en cuenta la reducción del peso y el desplazamiento del tirón; practica técnicas de manejo seguro para
evitar disparos no intencionados.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instrucciones de Instalación

Prepara tu Espacio de Trabajo: Asegúrate de tener un área limpia y bien iluminada para trabajar. Reúne las
herramientas necesarias, incluyendo una herramienta de punzón y un martillo pequeño.
Descarga tu Arma de Fuego: Retira el cargador e inspecciona visualmente la recámara para confirmar que
el arma esté descargada.
Retira el Gatillo de Fábrica:

Sigue las instrucciones del fabricante para desensamblar tu P320.
Retira cuidadosamente el gatillo de fábrica del conjunto del gatillo.

Instala el Gatillo Plano Apex:
Alinea el Gatillo Plano Apex con el conjunto del gatillo.
Usa la herramienta de punzón para asegurar el gatillo en su lugar, asegurándote de que esté alineado
correctamente.

Vuelve a Montar tu Arma de Fuego: Sigue las instrucciones del fabricante para volver a montar tu P320.
Verificación de Funcionamiento: Después de volver a montarlo, realiza una verificación de funcionamiento
para asegurarte de que el gatillo opere correctamente y de manera segura.

Instrucciones de Uso

Familiarízate con la sensación y el funcionamiento del nuevo gatillo antes de usar el arma de fuego en un
entorno real.
Practica el disparo en seco en un entorno seguro para acostumbrarte al peso y desplazamiento reducidos del
gatillo.
Siempre usa protección adecuada para los ojos y los oídos al usar tu arma de fuego.

Instrucciones de Eliminación



Al desechar este producto, sigue las regulaciones locales sobre la eliminación de componentes de armas de fuego.
Asegúrate de que todas las partes se eliminen de una manera que prevenga el acceso no autorizado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el Gatillo Plano Avanzado SIG SAUER P320, consulta el sitio
web del fabricante o los recursos de soporte al cliente. Asegúrate siempre de tener la información más reciente
relacionada con retiradas de productos y actualizaciones de seguridad.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de otros dependen del uso y manejo
responsable de tu arma de fuego y sus componentes.
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Guide de Sécurité pour la Gâchette Avancée SIG
SAUER P320

Introduction
Merci d'avoir choisi la gâchette avancée SIG SAUER P320 par Apex Tactical Specialties Inc. Ce guide fournit des
instructions et des lignes directrices essentielles pour garantir l'utilisation sécurisée de ce produit. Veuillez lire ce
manuel attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous de bien connaître le fonctionnement de votre arme à feu et de ses composants.
Traitez toujours votre arme à feu comme si elle était chargée.
Rangez cette gâchette et votre arme à feu dans un endroit sécurisé, loin des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspectez régulièrement votre arme à feu et ses composants pour déceler toute usure ou dommage.
Si vous rencontrez des problèmes avec votre arme à feu ou cette gâchette, cessez immédiatement son
utilisation et consultez un armurier qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Cette gâchette est conçue spécifiquement pour une utilisation dans les pistolets Sig Sauer P320 avec des
mises à niveau de sécurité d'usine, y compris les modèles XSeries.
Ne pas utiliser cette gâchette dans des pistolets P320 non améliorés en usine ou dans des armes Sig Sauer
P250, car elle ne fonctionnera pas correctement et peut poser des risques de sécurité.
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'essayer d'installer ou de modifier des
composants.
Soyez conscient du poids de détente réduit et du déplacement total; pratiquez des techniques de manipulation
sécuritaires pour éviter les décharges involontaires.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Instructions d'Installation

Préparez Votre Espace de Travail : Assurezvous d'avoir un espace propre et bien éclairé pour travailler.
Rassemblez les outils nécessaires, y compris un outil de poinçonnage et un petit marteau.
Déchargez Votre Arme à Feu : Retirez le chargeur et inspectez visuellement la chambre pour confirmer que
l'arme à feu est déchargée.
Retirez la Gâchette d'Usine :

Suivez les instructions du fabricant pour démonter votre P320.
Retirez soigneusement la gâchette d'usine de l'ensemble de la gâchette.

Installez la Gâchette Avancée Apex :
Alignez la gâchette Apex avec l'ensemble de la gâchette.
Utilisez l'outil de poinçonnage pour sécuriser la gâchette en place, en vous assurant d'un bon
alignement.

Réassemblez Votre Arme à Feu : Suivez les instructions du fabricant pour réassembler votre P320.
Vérification de Fonctionnement : Après la réassemblage, effectuez une vérification de fonctionnement pour
vous assurer que la gâchette fonctionne correctement et en toute sécurité.

Instructions d'Utilisation

Familiarisezvous avec le ressenti et le fonctionnement de la nouvelle gâchette avant d'utiliser l'arme à feu
dans un cadre réel.
Pratiquez le tir à sec dans un environnement sûr pour vous habituer au poids de détente réduit et au
déplacement total.
Portez toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors de l'utilisation de votre arme à feu.

Instructions de Mise au Rebut



Lors de la mise au rebut de ce produit, suivez les réglementations locales concernant la mise au rebut des
composants d'armes à feu. Assurezvous que toutes les pièces sont éliminées d'une manière qui empêche tout accès
non autorisé.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la gâchette avancée SIG SAUER P320, veuillez consulter le site
Web du fabricant ou les ressources de support client. Assurezvous toujours d'avoir les dernières informations
relatives aux rappels de produits et aux mises à jour de sécurité.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et celle des autres dépendent de l'utilisation et
de la manipulation responsables de votre arme à feu et de ses composants.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto Piatto
Avanzato SIG SAUER P320

Introduzione
Grazie per aver scelto il Grilletto Piatto Avanzato SIG SAUER P320 di Apex Tactical Specialties Inc. Questa guida
fornisce istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro di questo prodotto. Si prega di
leggere attentamente questo manuale prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere familiare con il funzionamento della tua arma da fuoco e dei suoi componenti.
Tratta sempre la tua arma come se fosse carica.
Conserva questo grilletto e la tua arma in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la tua arma e i suoi componenti per usura o danni.
Se riscontri problemi con la tua arma o questo grilletto, interrompi immediatamente l'uso e consulta un
armaiolo qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Questo grilletto è progettato specificamente per l'uso nelle pistole Sig Sauer P320 con aggiornamenti di
sicurezza di fabbrica, inclusi i modelli XSeries.
Non utilizzare questo grilletto in pistole P320 non aggiornate di fabbrica o in armi Sig Sauer P250, poiché non
funzionerà correttamente e potrebbe presentare rischi per la sicurezza.
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di tentare di installare o modificare qualsiasi componente.
Fai attenzione al peso e al viaggio ridotti del grilletto; pratica tecniche di manipolazione sicura per evitare
scariche involontarie.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Istruzioni per l'Installazione

Prepara il tuo Spazio di Lavoro: Assicurati di avere un'area pulita e ben illuminata in cui lavorare. Raccogli
gli strumenti necessari, tra cui un attrezzo a punzone e un piccolo martello.
Scarica la tua Arma: Rimuovi il caricatore e ispeziona visivamente la camera per confermare che l'arma sia
scarica.
Rimuovi il Grilletto di Fabbrica:

Segui le istruzioni del produttore per smontare la tua P320.
Rimuovi con attenzione il grilletto di fabbrica dall'assemblaggio del grilletto.

Installa il Grilletto Piatto Apex:
Allinea il Grilletto Piatto Apex con l'assemblaggio del grilletto.
Usa l'attrezzo a punzone per fissare il grilletto in posizione, assicurandoti che sia correttamente
allineato.

Riassembla la tua Arma: Segui le istruzioni del produttore per riassemblare la tua P320.
Controllo Funzionale: Dopo la riassemblaggio, esegui un controllo funzionale per assicurarti che il grilletto
funzioni correttamente e in sicurezza.

Istruzioni per l'Uso

Familiarizza con la sensazione e il funzionamento del nuovo grilletto prima di utilizzare l'arma in un contesto
reale.
Pratica il tiro a secco in un ambiente sicuro per abituarti al peso e al viaggio ridotti del grilletto.
Indossa sempre idonei dispositivi di protezione per gli occhi e le orecchie quando utilizzi la tua arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci questo prodotto, segui le normative locali riguardanti lo smaltimento dei componenti delle armi da
fuoco. Assicurati che tutte le parti siano smaltite in modo da prevenire accessi non autorizzati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Grilletto Piatto Avanzato SIG SAUER P320, si prega di
consultare il sito web del produttore o le risorse di supporto clienti. Assicurati sempre di avere le informazioni più
recenti relative ai richiami di prodotto e agli aggiornamenti di sicurezza.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e quella degli altri dipendono
dall'uso responsabile e dalla manipolazione della tua arma da fuoco e dei suoi componenti.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla SIG SAUER P320
Advanced Flat Trigger

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SIG SAUER P320 Advanced Flat Trigger firmy Apex Tactical Specialties Inc. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa i wytyczne, które zapewnią bezpieczne użytkowanie
tego produktu. Prosimy o dokładne przeczytanie tej instrukcji przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz obsługę swojej broni palnej i jej komponentów.
Zawsze traktuj swoją broń palną, jakby była załadowana.
Przechowuj ten spust oraz swoją broń w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj swoją broń palną i jej komponenty pod kątem zużycia lub uszkodzeń.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z bronią palną lub tym spustem, natychmiast zaprzestań użytkowania i
skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Ten spust jest zaprojektowany specjalnie do użycia w pistoletach Sig Sauer P320 z fabrycznymi ulepszeniami
bezpieczeństwa, w tym modelach XSeries.
Nie używaj tego spustu w pistoletach P320, które nie zostały fabrycznie ulepszone, ani w broni Sig Sauer
P250, ponieważ nie będzie działał poprawnie i może stanowić zagrożenie dla bezpieczeństwa.
Zawsze upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed próbą instalacji lub modyfikacji jakichkolwiek
komponentów.
Bądź świadomy zmniejszonej wagi spustu i skoku; ćwicz bezpieczne techniki obsługi, aby uniknąć
niezamierzonych wystrzałów.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instrukcje Instalacji

Przygotuj swoje miejsce pracy: Upewnij się, że masz czyste, dobrze oświetlone miejsce do pracy.
Zgromadź niezbędne narzędzia, w tym narzędzie do wybijania i mały młotek.
Rozładuj swoją broń: Usuń magazynki i wizualnie sprawdź komorę, aby upewnić się, że broń jest
rozładowana.
Usuń fabryczny spust:

Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi demontażu P320.
Ostrożnie usuń fabryczny spust z zespołu spustowego.

Zainstaluj Apex Flat Trigger:
Ustaw spust Apex Flat w odpowiedniej pozycji w zespole spustowym.
Użyj narzędzia do wybijania, aby zabezpieczyć spust na miejscu, upewniając się o prawidłowym
ustawieniu.

Złóż swoją broń: Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby ponownie złożyć P320.
Sprawdzenie funkcji: Po złożeniu przeprowadź test funkcji, aby upewnić się, że spust działa poprawnie i
bezpiecznie.

Instrukcje Użytkowania

Zapoznaj się z nowym spustem i jego funkcją przed użyciem broni w warunkach rzeczywistych.
Ćwicz strzelanie bez amunicji w bezpiecznym środowisku, aby przyzwyczaić się do zmniejszonej wagi spustu
i skoku.
Zawsze noś odpowiednie okulary i ochronniki słuchu podczas używania swojej broni.

Instrukcje Utylizacji



Podczas utylizacji tego produktu postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji komponentów broni
palnej. Upewnij się, że wszystkie części są usuwane w sposób, który zapobiega nieautoryzowanemu dostępowi.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących SIG SAUER P320 Advanced Flat Trigger, prosimy o
zapoznanie się z zasobami wsparcia klienta producenta. Zawsze upewnij się, że masz najnowsze informacje
dotyczące wycofań produktów i aktualizacji bezpieczeństwa.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo innych zależy
od odpowiedzialnego użytkowania i obsługi broni palnej oraz jej komponentów.
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Turvaohjeet SIG SAUER P320 Advanced Flat
Triggerille

Johdanto
Kiitos, että valitsit SIG SAUER P320 Advanced Flat Triggerin Apex Tactical Specialties Inc:ltä. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset tämän tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä käsikirja huolellisesti
ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet aseesi ja sen osat.
Kohtele aina asetta kuin se olisi ladattu.
Säilytä tämä liipaisin ja aseesi turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Tarkista säännöllisesti aseesi ja sen osat kulumisen tai vaurioiden varalta.
Jos kohtaat ongelmia aseesi tai tämän liipaisimen kanssa, lopeta käyttö heti ja ota yhteys pätevään
asekorjaajaan.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Tämä liipaisin on suunniteltu erityisesti käytettäväksi Sig Sauer P320 pistooleissa, joissa on tehtaalla tehty
turvallisuuspäivitys, mukaan lukien XSeriesmallit.
Älä käytä tätä liipaisinta eitehtaan parannetuissa P320pistooleissa tai Sig Sauer P250 aseissa, sillä se ei toimi
oikein ja voi aiheuttaa turvallisuusriskejä.
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen kuin yrität asentaa tai muokata osia.
Ole tietoinen liipaisimen vähentyneestä vetopainosta ja matkasta; harjoittele turvallisia käsittelytekniikoita
välttääksesi tahattomat laukaisut.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusohjeet

Valmistele työtilasi: Varmista, että sinulla on puhdas, hyvin valaistu alue työskennellä. Kerää tarvittavat
työkalut, kuten lyöntityökalu ja pieni vasara.
Tyhjennä aseesi: Poista lipas ja tarkista visuaalisesti, että patruunapesä on tyhjennetty.
Poista tehdasliipaisin:

Noudata valmistajan ohjeita P320:n purkamiseksi.
Poista varovasti tehdasliipaisin liipaisinkokoonpanosta.

Asenna Apex Flat Trigger:
Kohdista Apex Flat Trigger liipaisinkokoonpanon kanssa.
Käytä lyöntityökalua varmistaaksesi liipaisimen paikallaan, varmistaen oikean kohdistuksen.

Kokoa aseesi uudelleen: Noudata valmistajan ohjeita P320:n kokoamiseksi.
Toimintatarkastus: Kokoamisen jälkeen suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, että liipaisin toimii oikein ja
turvallisesti.

Käyttöohjeet

Tutustu uuden liipaisimen tuntumaan ja toimintaan ennen kuin käytät asetta elävässä ympäristössä.
Harjoittele kuivakäynnistystä turvallisessa ympäristössä tottuaksesi vähentyneeseen vetopainoon ja matkalle.
Käytä aina asianmukaisia silmä ja korvasuojia aseesi käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Kun hävität tämän tuotteen, noudata paikallisia sääntöjä ampumaaseiden osien hävittämisestä. Varmista, että kaikki
osat hävitetään tavalla, joka estää valtuuttamattoman pääsyn.

Lisätietojen yhteystiedot



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen SIG SAUER P320 Advanced Flat Triggeriin, ota yhteys
valmistajan verkkosivustoon tai asiakastukiresursseihin. Varmista aina, että sinulla on ajankohtaisia tietoja tuotteen
takaisinvedoista ja turvallisuuspäivityksistä.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus riippuvat vastuullisesta
käytöstä ja käsittelystä aseesi ja sen osien kanssa.
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Säkerhetsinstruktionsguide för SIG SAUER P320
Advanced Flat Trigger

Introduktion
Tack för att du valt SIG SAUER P320 Advanced Flat Trigger från Apex Tactical Specialties Inc. Denna guide
innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen
läs denna manual noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med hur ditt vapen och dess komponenter fungerar.
Behandla alltid ditt vapen som om det är laddat.
Förvara denna avtryckare och ditt vapen på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet ditt vapen och dess komponenter för slitage eller skador.
Om du upplever några problem med ditt vapen eller denna avtryckare, sluta använda den omedelbart och
rådfråga en kvalificerad vapensmed.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Denna avtryckare är speciellt utformad för användning i Sig Sauer P320pistoler med fabriks
säkerhetsuppgraderingar, inklusive XSeriesmodeller.
Använd inte denna avtryckare i ickefabriksuppgraderade P320pistoler eller i Sig Sauer P250vapen, eftersom
den inte kommer att fungera korrekt och kan utgöra säkerhetsrisker.
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du försöker installera eller modifiera några komponenter.
Var medveten om den minskade avtrycksvikten och rörelsen; öva säkra hanteringstekniker för att undvika
oavsiktliga avfyrningar.

Instruktioner för installation och användning

Installationsinstruktioner

Förbered din arbetsyta: Se till att du har ett rent, välbelyst område att arbeta i. Samla nödvändiga verktyg,
inklusive ett stansverktyg och en liten hammare.
Ladda ur ditt vapen: Ta bort magasinet och inspektera visuellt kammaren för att bekräfta att vapnet är
oladdat.
Ta bort fabriksavtryckaren:

Följ tillverkarens instruktioner för att demontera din P320.
Ta försiktigt bort fabriksavtryckaren från avtryckarens montering.

Installera Apex Flat Trigger:
Justera Apex Flat Trigger med avtryckarens montering.
Använd stansverktyget för att säkra avtryckaren på plats, och se till att den är korrekt justerad.

Montera ihop ditt vapen: Följ tillverkarens instruktioner för att montera ihop din P320.
Funktionskontroll: Efter montering, utför en funktionskontroll för att säkerställa att avtryckaren fungerar
korrekt och säkert.

Användningsinstruktioner

Bekanta dig med den nya avtryckarens känsla och funktion innan du använder vapnet i en livesituation.
Öva torravfyrning i en säker miljö för att vänja dig vid den minskade avtrycksvikten och rörelsen.
Använd alltid lämplig ögon och hörselskydd när du använder ditt vapen.

Avfallsinstruktioner
När du ska kassera denna produkt, följ lokala regler angående kassering av vapendelar. Se till att alla delar kasseras
på ett sätt som förhindrar obehörig åtkomst.

Kontaktinformation för ytterligare support



För frågor eller funderingar angående SIG SAUER P320 Advanced Flat Trigger, vänligen konsultera tillverkarens
webbplats eller kundsupportresurser. Se alltid till att du har den senaste informationen angående produktåterkallelser
och säkerhetsuppdateringar.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och andras säkerhet beror på ansvarsfull
användning och hantering av ditt vapen och dess komponenter.
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Bezpečnostní pokyny pro SIG SAUER P320 Advanced
Flat Trigger

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SIG SAUER P320 Advanced Flat Trigger od společnosti Apex Tactical Specialties Inc.
Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění bezpečného používání tohoto
produktu. Před instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte tento manuál.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste obeznámeni s obsluhou své zbraně a jejích komponentů.
Vždy zacházejte se svou zbraní, jako by byla nabitá.
Uložte tuto spoušť a svou zbraň na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte svou zbraň a její komponenty na opotřebení nebo poškození.
Pokud zaznamenáte jakékoli problémy se svou zbraní nebo touto spouští, okamžitě přestaňte používat a
obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Tato spoušť je navržena specificky pro použití v pistolích Sig Sauer P320 s továrními bezpečnostními
úpravami, včetně modelů XSeries.
Nepoužívejte tuto spoušť v nepřeváděných pistolích P320 nebo v zbraních Sig Sauer P250, protože nebude
fungovat správně a může představovat bezpečnostní rizika.
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před pokusem o instalaci nebo úpravu jakýchkoli komponentů.
Buďte si vědomi snížené hmotnosti spouště a dráhy; praktikujte bezpečné manipulace, abyste se vyhnuli
neúmyslným výstřelům.

Pokyny pro instalaci a používání

Pokyny pro instalaci

Připravte si pracovní prostor: Ujistěte se, že máte čistou a dobře osvětlenou oblast pro práci. Shromážděte
potřebné nástroje, včetně úderového nástroje a malého kladiva.
Vybijte svou zbraň: Odstraňte zásobník a vizuálně zkontrolujte komoru, abyste potvrdili, že je zbraň vybitá.
Odstraňte tovární spoušť:

Postupujte podle pokynů výrobce pro demontáž vašeho P320.
Opětovně opatrně vyjměte tovární spoušť z montáže spouště.

Nainstalujte Apex Flat Trigger:
Zarovnejte Apex Flat Trigger s montáží spouště.
Použijte úderový nástroj k zajištění spouště na místě a zajistěte správné zarovnání.

Znovu sestavte svou zbraň: Postupujte podle pokynů výrobce pro opětovnou montáž vašeho P320.
Kontrola funkce: Po opětovné montáži proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili, že spoušť funguje správně a
bezpečně.

Pokyny pro používání

Seznamte se s novým pocitem a funkcí spouště před použitím zbraně v živém prostředí.
Procvičujte suché střílení v bezpečném prostředí, abyste se přizpůsobili snížené hmotnosti a dráze spouště.
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při používání své zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci tohoto produktu dodržujte místní předpisy týkající se likvidace komponentů zbraní. Zajistěte, aby všechny
části byly likvidovány způsobem, který zabraňuje neoprávněnému přístupu.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně SIG SAUER P320 Advanced Flat Trigger, obraťte se na webové
stránky výrobce nebo zdroje zákaznické podpory. Vždy se ujistěte, že máte nejnovější informace týkající se zpětných
výzev a bezpečnostních aktualizací.

Děkujeme vám za pozornost těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních závisí na
odpovědném používání a manipulaci s vaší zbraní a jejími komponenty.


